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HOOFDSTUK 2  VROUWENROOF LEIDT TOT HET 
CONFLICT TUSSEN OOST EN WEST (1.0-5)

1. PROOEMIUM (1.0)

1	 ÔHrodovtou ÔAlikarnhssevo~ iJstorivh~ ajpovdexi~ h{de, wJ~ mhvte ta; 

genovmena ejx ajnqrwvpwn tw`/ crovnw/ ejxivthla gevnhtai, mhvte e[rga 

megavla te kai; qwmastav, ta; me;n ”Ellhsi, ta; de; barbavroisi 

ajpodecqevnta, ajklea` gevnhtai, tav te a[lla kai; di∆ h}n aijtivhn 

5	 ejpolevmhsan ajllhvloisi.

2. AANLEIDING VOOR HET CONFLICT (1.1-5)

a. De Feniciërs zijn schuldig aan het conflict (1.1.1-2)

1	 Persevwn mevn nun oiJ lovgioi Foivnika~ aijtivou~ fasi; genevsqai th`~ 

diaforh`~: touvtou~ ga;r ajpo; th`~ ∆Eruqrh`~ kaleomevnh~ qalavssh~ 

ajpikomevnou~ ejpi; thvnde th;n qavlassan kai; oijkhvsanta~ tou`ton to;n 

cw`ron, to;n kai; nu`n oijkevousi, aujtivka nautilivh/si makrh`/si 

5	 ejpiqevsqai, ajpaginevonta~ de; fortiva Aijguvptiav te kai; ∆Assuvria th`/ 

te a[llh/ [cwvrh/] ejsapiknevesqai kai; dh; kai; ej~ “Argo~. To; de; “Argo~ 

tou`ton to;n crovnon proei`ce a{pasi tw`n ejn th`/ nu`n ÔEllavdi kaleomevnh/ 

cwvrh/. ∆Apikomevnou~ de; tou;~ Foivnika~ ej~ dh; to; “Argo~ tou`to 

diativqesqai to;n fovrton. 
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b. Io wordt geroofd (1.1.3-2.1)

1	 Pevmpth/ de; h] e{kth/ hJmevrh/ ajp∆ h|~ ajpivkonto, ejxempolhmevnwn sfi 

scedo;n pavntwn, ejlqei`n ejpi; th;n qavlassan gunai`ka~ a[lla~ te 

polla;~ kai; dh; kai; tou` basilevo~ qugatevra: to; dev oiJ ou[noma ei\nai, 

kata; twjuto; to; kai; ”Ellhne~ levgousi, ∆Iou`n th;n ∆Inavcou. Tauvta~ 

5	 stavsa~ kata; pruvmnhn th`~ neo;~ wjnevesqai tw`n fortivwn tw`n sfi h\n 

qumo;~ mavlista, kai; tou;~ Foivnika~ diakeleusamevnou~ oJrmh`sai 

ejp∆ aujtav~. Ta;~ me;n dh; pleu`na~ tw`n gunaikw`n ajpofugei`n, th;n de; 

∆Iou`n su;n a[llh/si aJrpasqh`nai: ejsbalomevnou~ de; ej~ th;n neva 

oi[cesqai ajpoplevonta~ ejp∆ Aijguvptou.

10	 Ou{tw me;n ∆Iou`n ej~ Ai[gupton ajpikevsqai levgousi Pevrsai, oujk wJ~ 

”Ellhne~, kai; tw`n ajdikhmavtwn prw`ton tou`to a[rxai: 
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c. Europa en Medea volgen (1.2.1-3)

1	 meta; de; tau`ta ÔEllhvnwn tinav~ (ouj ga;r e[cousi tou[noma 

ajphghvsasqai) fasi; th`~ Foinivkh~ ej~ Tuvron prosscovnta~ aJrpavsai 

tou` basilevo~ th;n qugatevra Eujrwvphn: ei[hsan d∆ a]n ou|toi Krh`te~. 

Tau`ta me;n dh; i[sa pro;~ i[sa sfi genevsqai: meta; de; tau`ta ”Ellhna~ 

5	 aijtivou~ th`~ deutevrh~ ajdikivh~ genevsqai. Kataplwvsanta~ ga;r 

makrh`/ nhi÷ ej~ Ai\avn te th;n Kolcivda kai; ejpi; Fa`sin potamovn, 

ejnqeu`ten, diaprhxamevnou~ kai; ta\lla tw`n ei{neken ajpivkato, 

aJrpavsai tou` basilevo~ th;n qugatevra Mhdeivhn. Pevmyanta de; to;n 

Kovlcon [basileva] ej~ th;n ÔEllavda khvruka aijtevein te divka~ th`~ 

10	 aJrpagh`~ kai; ajpaitevein th;n qugatevra: tou;~ de; uJpokrivnasqai wJ~ 

oujde; ejkei`noi ∆Iou`~ th`~ ∆Argeivh~ e[dosavn sfi divka~ th`~ aJrpagh`~: 

oujde; w\n aujtoi; dwvsein ejkeivnoisi.
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d. Helena, een stap te ver (1.3-1.4.1)

1	 Deutevrh/ de; levgousi geneh`/ meta; tau`ta ∆Alevxandron to;n Priavmou 

ajkhkoovta tau`ta ejqelh`saiv oiJ ejk th`~ ÔEllavdo~ di∆ aJrpagh`~ 

genevsqai gunai`ka, ejpistavmenon pavntw~ o{ti ouj dwvsei divka~: oujde; 

ga;r ejkeivnou~ didovnai. Ou{tw dh; aJrpavsanto~ aujtou` ÔElevnhn toi`si 

5	 ”Ellhsi dovxai prw`ton pevmyanta~ ajggevlou~ ajpaitevein te ÔElevnhn 

kai; divka~ th`~ aJrpagh`~ aijtevein. Tou;~ de; proi>scomevnwn tau`ta 

profevrein sfi Mhdeivh~ th;n aJrpaghvn, wJ~ ouj dovnte~ aujtoi; divka~ 

oujde; ejkdovnte~ ajpaiteovntwn bouloivatov sfi par∆ a[llwn divka~ 

givnesqai.

10	 Mevcri me;n w\n touvtou aJrpaga;~ mouvna~ ei\nai par∆ ajllhvlwn, to; de; 

ajpo; touvtou ”Ellhna~ dh; megavlw~ aijtivou~ genevsqai: protevrou~ 

ga;r a[rxai strateuvesqai ej~ th;n ∆Asivhn h] sfeva~ ej~ th;n Eujrwvphn. 
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e. De Perzische kijk op vrouwenroof (1.4.2-1.5.1)

1	 To; mevn nun aJrpavzein gunai`ka~ ajndrw`n ajdivkwn nomivzein e[rgon  

ei\nai, to; de; aJrpasqeisevwn spoudh;n poihvsasqai timwrevein 

ajnohvtwn, to; de; mhdemivan w[rhn e[cein aJrpasqeisevwn swfrovnwn: 

dh`la ga;r dh; o{ti, eij mh; aujtai; ejbouvlonto, oujk a]n hJrpavzonto. Sfeva~ 

5	 me;n dh; tou;~ ejk th`~ ∆Asivh~ levgousi Pevrsai aJrpazomevnwn tw`n 

gunaikw`n lovgon oujdevna poihvsasqai, ”Ellhna~ de; Lakedaimonivh~ 

ei{neken gunaiko;~ stovlon mevgan sunagei`rai kai; e[peita ejlqovnta~ 

ej~ th;n ∆Asivhn th;n Priavmou duvnamin katelei`n. ∆Apo; touvtou aijei; 

hJghvsasqai to; ÔEllhniko;n sfivsi ei\nai polevmion. Th;n ga;r ∆Asivhn 

10	 kai; ta; ejnoikevonta e[qnea bavrbara oijkhieu`ntai oiJ Pevrsai, th;n de; 

Eujrwvphn kai; to; ÔEllhniko;n h{ghntai kecwrivsqai.

	 Ou{tw me;n Pevrsai levgousi genevsqai, kai; dia; th;n ∆Ilivou a{lwsin 

euJrivskousi sfivsi ejou`san th;n ajrch;n th`~ e[cqrh~ th`~ ej~ tou;~ 

”Ellhna~. 
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f. Voorspoed is veranderlijk (1.5.2-4)

1	 Peri; de; th`~ ∆Iou`~ oujk oJmologevousi Pevrsh/si ou{tw Foivnike~: ouj 

ga;r aJrpagh`/ sfeva~ crhsamevnou~ levgousi ajgagei`n aujth;n ej~ 

Ai[gupton, ajll∆ wJ~ ejn tw`/ “Argei> ejmivsgeto tw`/ nauklhvrw/ th`~ neov~: 

ejpei; de; e[maqe e[gkuo~ ejou`sa, aijdeomevnh tou;~ tokeva~, ou{tw dh; 

5	 ejqelonth;n aujth;n toi`si Foivnixi sunekplw`sai, wJ~ a]n mh; katavdhlo~ 

gevnhtai. Tau`ta mevn nun Pevrsai te kai; Foivnike~ levgousi. ∆Egw; de; 

peri; me;n touvtwn oujk e[rcomai ejrevwn wJ~ ou{tw~ h] a[llw~ kw~ tau`ta 

ejgevneto, to;n de; oi\da aujto;~ prw`ton uJpavrxanta ajdivkwn e[rgwn ej~ 

tou;~ ”Ellhna~, tou`ton shmhvna~ probhvsomai ej~ to; provsw tou` 

10	 lovgou, oJmoivw~ smikra; kai; megavla a[stea ajnqrwvpwn ejpexiwvn.  

Ta; ga;r to; pavlai megavla h\n, ta; polla; aujtw`n smikra; gevgone, ta; 

de; ejp∆ ejmeu` h\n megavla, provteron h\n smikrav. Th;n ajnqrwphivhn  

w\n ejpistavmeno~ eujdaimonivhn oujdama; ejn twjutw`/ mevnousan 

ejpimnhvsomai ajmfotevrwn oJmoivw~.
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HOOFDSTUK 3  DE WRAAK VAN EEN ECHTGENOTE: 
CANDAULES EN GYGES (1.8-13)

a. Candaules was smoorverliefd op zijn vrouw (1.8.1-2)

1	 Ou|to~ dh; w\n oJ Kandauvlh~ hjravsqh th`~ eJwutou` gunaikov~, ejrasqei;~ 

de; ejnovmizev oiJ ei\nai gunai`ka pollo;n pasevwn kallivsthn. ”Wste de; 

tau`ta nomivzwn, h\n gavr oiJ tw`n aijcmofovrwn Guvgh~ oJ Daskuvlou 

ajreskovmeno~ mavlista, touvtw/ tw`/ Guvgh/ kai; ta; spoudaievstera tw`n 

5	 prhgmavtwn uJperetivqeto oJ Kandauvlh~ kai; dh; kai; to; ei\do~ th`~ 

gunaiko;~ uJperepainevwn. Crovnou de; ouj pollou` dielqovnto~, crh`n 

ga;r Kandauvlh/ genevsqai kakw`~, e[lege pro;~ to;n Guvghn toiavde: 

“Guvgh, ouj gavr se dokevw peivqesqaiv moi levgonti peri; tou` ei[deo~ 

th`~ gunaikov~ (w\ta ga;r tugcavnei ajnqrwvpoisi ejovnta ajpistovtera 

10	 ojfqalmw`n), poivei o{kw~ ejkeivnhn qehvseai gumnhvn.” 
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b. De reactie van Gyges (1.8.3-4)

1	 ÔO de; mevga ajmbwvsa~ ei\pe: “Devspota, tivna levgei~ lovgon oujk 

uJgieva, keleuvwn me devspoinan th;n ejmh;n qehvsasqai gumnhvn… ”Ama 

de; kiqw`ni ejkduomevnw/ sunekduvetai kai; th;n aijdw` gunhv. Pavlai de; 

ta; kala; ajnqrwvpoisi ejxeuvrhtai, ejk tw`n manqavnein dei`: ejn toi`si 

5	 e}n tovde ejstiv, skopevein tina; ta; eJwutou`. ∆Egw; de; peivqomai ejkeivnhn 

ei\nai pasevwn gunaikw`n kallivsthn, kaiv seo devomai mh; devesqai 

ajnovmwn.”

c. Het plan van Candaules (1.9)

1	 ÔO me;n dh; levgwn toiau`ta ajpemavceto, ajrrwdevwn mhv tiv oiJ ejx aujtw`n 

gevnhtai kakovn. ÔO d∆ ajmeivbeto toisivde: “Qavrsei, Guvgh, kai; mh; 

fobeu` mhvte ejmev, w{~ seo peirwvmeno~ levgw lovgon tovnde, mhvte 

gunai`ka th;n ejmhvn, mhv tiv toi ejx aujth`~ gevnhtai blavbo~: ajrch;n ga;r 

5	 ejgw; mhcanhvsomai ou{tw w{ste mhde; maqei`n min ojfqei`san uJpo; seu`. 

∆Egw; gavr se ej~ to; oi[khma ejn tw`/ koimwvmeqa o[pisqe th`~ ajnoigomevnh~ 

quvrh~ sthvsw: meta; d∆ ejme; ejselqovnta parevstai kai; hJ gunh; hJ ejmh; 

ej~ koi`ton. Kei`tai de; ajgcou` th`~ ejsovdou qrovno~: ejpi; tou`ton tw`n 
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iJmativwn kata; e}n e{kaston ejkduvnousa qhvsei kai; kat∆ hJsucivhn 

10	 pollh;n parevxei toi qehvsasqai. ∆Epea;n de; ajpo; tou` qrovnou stivch/ 

ejpi; th;n eujnh;n kata; nwvtou te aujth`~ gevnh/, soi; melevtw to; ejnqeu`ten 

o{kw~ mhv se o[yetai ijovnta dia; qurevwn.”

d. De vrouw van Candaules wordt naakt door Gyges gezien (1.10)

1	 ÔO me;n dh; wJ~ oujk ejduvnato diafugei`n, h\n e{toimo~: oJ de; Kandauvlh~, 

ejpei; ejdovkee w{rh th`~ koivth~ ei\nai, h[gage to;n Guvgea ej~ to; oi[khma, 

kai; meta; tau`ta aujtivka parh`n kai; hJ gunhv: ejselqou`san de; kai; 

tiqei`san ta; ei{mata ejqhei`to oJ Guvgh~. ÔW~ de; kata; nwvtou ejgevneto 

5	 ijouvsh~ th`~ gunaiko;~ ej~ th;n koivthn, uJpekdu;~ ejcwvree e[xw. Kai; hJ 

gunh; ejpora`/ min ejxiovnta. Maqou`sa de; to; poihqe;n ejk tou` ajndro;~ 

ou[te ajnevbwse aijscunqei`sa ou[te e[doxe maqei`n, ejn novw/ e[cousa 

teivsasqai to;n Kandauvlea: para; ga;r toi`si Ludoi`si, scedo;n de; 

kai; para; toi`si a[lloisi barbavroisi, kai; a[ndra ojfqh`nai gumno;n 

10	 ej~ aijscuvnhn megavlhn fevrei.
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e. Gyges wordt voor een moeilijke keuze gesteld (1.11.1-3)

1	 Tovte me;n dh; ou{tw~ oujde;n dhlwvsasa hJsucivhn ei\ce: wJ~ de; hJmevrh 

tavcista ejgegovnee, tw`n oijketevwn tou;~ mavlista w{ra pistou;~ 

ejovnta~ eJwuth`/, eJtoivmou~ poihsamevnh ejkavlee to;n Guvgea. ÔO de; 

oujde;n dokevwn aujth;n tw`n prhcqevntwn ejpivstasqai h\lqe 

5	 kaleovmeno~: ejwvqee ga;r kai; provsqe, o{kw~ hJ basivleia kalevoi, 

foita`n. ÔW~ de; oJ Guvgh~ ajpivketo, e[lege hJ gunh; tavde: “Nu`n toi duw`n 

oJdw`n pareousevwn, Guvgh, divdwmi ai{resin, oJkotevrhn bouvleai 

trapevsqai: h] ga;r Kandauvlea ajpokteivna~ ejmev te kai; th;n basilhivhn 

e[ce th;n Ludw`n, h] aujtovn se aujtivka ou{tw ajpoqnhv/skein dei`, wJ~ a]n 

10	 mh; pavnta peiqovmeno~ Kandauvlh/ tou` loipou` i[dh/~ ta; mhv se dei`. 

∆All∆ h[toi kei`novn ge to;n tau`ta bouleuvsanta dei` ajpovllusqai h] se; 

to;n ejme; gumnh;n qehsavmenon kai; poihvsanta ouj nomizovmena.” 

f. Gyges maakt een keuze (1.11.3-5)

1	 ÔO de; Guvgh~ tevw~ me;n ajpeqwvmaze ta; legovmena, meta; de; iJkevteue 

mhv min ajnagkaivh/ ejndevein diakri`nai toiauvthn ai{resin. Oujk w\n  

dh; e[peiqe, ajll∆ w{ra ajnagkaivhn ajlhqevw~ prokeimevnhn h] to;n 
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despovtea ajpolluvnai h] aujto;n uJp∆ a[llwn ajpovllusqai: aiJrevetai 

5	 aujto;~ periei`nai. ∆Epeirwvta dh; levgwn tavde: “∆Epeiv me ajnagkavzei~ 

despovtea to;n ejmo;n kteivnein oujk ejqevlonta, fevre ajkouvsw, tevw/ kai; 

trovpw/ ejpiceirhvsomen aujtw`/.” ÔH de; uJpolabou`sa e[fh: “∆Ek tou` 

aujtou` me;n cwrivou hJ oJrmh; e[stai o{qen per kai; ejkei`no~ ejme; 

ejpedevxato gumnhvn, uJpnwmevnw/ de; hJ ejpiceivrhsi~ e[stai.”

g. Candaules wordt vermoord (1.12)

1	 ÔW~ de; h[rtusan th;n ejpiboulhvn, nukto;~ genomevnh~ (ouj ga;r ejmetiveto 

oJ Guvgh~, oujdev oiJ h\n ajpallagh; oujdemiva, ajll∆ e[dee h] aujto;n 

ajpolwlevnai h] Kandauvlea) ei{peto ej~ to;n qavlamon th`/ gunaikiv. 

Kaiv min ejkeivnh ejgceirivdion dou`sa katakruvptei uJpo; th;n aujth;n 

5	 quvrhn. Kai; meta; tau`ta ajnapauomevnou Kandauvlew uJpekduv~ te 

kai; ajpokteivna~ aujto;n e[sce kai; th;n gunai`ka kai; th;n basilhivhn 

Guvgh~, tou` kai; ∆Arcivloco~ oJ Pavrio~, kata; to;n aujto;n crovnon 

genovmeno~, ejn ijavmbw/ trimevtrw/ ejpemnhvsqh:
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h. Het orakel van Delphi doet uitspraak (1.13)

1	 e[sce de; th;n basilhivhn kai; ejkratuvnqh ejk tou` ejn Delfoi`si 

crhsthrivou. ÔW~ ga;r dh; oiJ Ludoi; deino;n ejpoieu`nto to; Kandauvlew 

pavqo~ kai; ejn o{ploisi h\san, sunevbhsan ej~ twjuto; oi{ te tou` Guvgew 

stasiw`tai kai; oiJ loipoi; Ludoiv, h]n me;n [dh;] to; crhsthvrion ajnevlh/ 

5	 min basileva ei\nai Ludw`n, to;n de; basileuvein, h]n de; mhv, ajpodou`nai 

ojpivsw ej~ ÔHrakleivda~ th;n ajrchvn. ∆Anei`lev te dh; to; crhsthvrion 

kai; ejbasivleuse ou{tw Guvgh~. Tosovnde mevntoi ei\pe hJ Puqivh, wJ~ 

ÔHrakleivdh/si tivsi~ h{xei ej~ to;n pevmpton ajpovgonon Guvgew. Touvtou 

tou` e[peo~ Ludoiv te kai; oiJ basileve~ aujtw`n lovgon oujdevna 

10	 ejpoieu`nto, pri;n dh; ejpetelevsqh.
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HOOFDSTUK 5  WONDERBAARLIJKE VERHALEN

1. ARION EN DE DOLFIJN (1.23-24)

a. Een wonderlijke gebeurtenis (1.23)

1	 ∆Eturavnneue de; oJ Perivandro~ Korivnqou: tw`/ dh; levgousi Korivnqioi 

(oJmologevousi dev sfi Levsbioi) ejn tw`/ bivw/ qw`ma mevgiston 

parasth`nai, ∆Arivona to;n Mhqumnai`on ejpi; delfi`no~ ejxeneicqevnta 

ejpi; Taivnaron, ejovnta kiqarw/do;n tw`n tovte ejovntwn oujdeno;~ 

5	 deuvteron, kai; diquvrambon prw`ton ajnqrwvpwn tw`n hJmei`~ i[dmen 

poihvsantav te kai; ojnomavsanta kai; didavxanta ejn Korivnqw/.
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b. Arion krijgt een keuze (1.24.1-3)

1	 Tou`ton to;n ∆Arivona levgousi, to;n pollo;n tou` crovnou diatrivbonta 

para; Perivandrw/, ejpiqumh`sai plw`sai ej~ ∆Italivhn te kai; Sikelivhn, 

ejrgasavmenon de; crhvmata megavla qelh`sai ojpivsw ej~ Kovrinqon 

ajpikevsqai. ÔOrma`sqai mevn nun ejk Tavranto~, pisteuvonta de; 

5	 oujdamoi`si ma`llon h] Korinqivoisi misqwvsasqai ploi`on ajndrw`n 

Korinqivwn: tou;~ de; ejn tw`/ pelavgei> ejpibouleuvein to;n ∆Arivona 

ejkbalovnta~ e[cein ta; crhvmata: to;n de; sunevnta tou`to livssesqai, 

crhvmata mevn sfi proi>evnta, yuch;n de; paraiteovmenon. Ou[k w\n dh; 

peivqein aujto;n touvtoisi, ajlla; keleuvein tou;~ porqmeva~ h] aujto;n 

10	 diacra`sqaiv min, wJ~ a]n tafh`~ ejn gh`/ tuvch/, h] ejkphda`n ej~ th;n 

qavlassan th;n tacivsthn. 
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c. De ontsnapping van Arion (1.24.4-6)

1	 ∆Apeilhqevnta de; to;n ∆Arivona ej~ ajporivhn paraithvsasqai, ejpeidhv 

sfi ou{tw dokevoi, periidei`n aujto;n ejn th`/ skeuh`/ pavsh/ stavnta  

ejn toi`si eJdwlivoisi ajei`sai: ajeivsa~ de; uJpedevketo eJwuto;n 

katergavsesqai. Kai; toi`si ejselqei`n ga;r hJdonh;n eij mevlloien 

5	 ajkouvsesqai tou` ajrivstou ajnqrwvpwn ajoidou`, ajnacwrh`sai ejk th`~ 

pruvmnh~ ej~ mevshn neva. To;n de; ejnduvnta te pa`san th;n skeuh;n kai; 

labovnta th;n kiqavrhn, stavnta ejn toi`si eJdwlivoisi diexelqei`n  

‘novmon to;n o[rqion’, teleutw`nto~ de; tou` novmou rJi`yaiv min ej~ th;n 

qavlassan eJwuto;n wJ~ ei\ce su;n th`/ skeuh`/ pavsh/. Kai; tou;~ me;n 

10	 ajpoplevein ej~ Kovrinqon, to;n de; delfi`na levgousi uJpolabovnta 

ejxenei`kai ejpi; Taivnaron. ∆Apobavnta de; aujto;n cwrevein ej~  

Kovrinqon su;n th`/ skeuh`/ kai; ajpikovmenon ajphgevesqai pa`n to; 

gegonov~.
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d. Periander is vol ongeloof (1.24.7-8)

1	 Perivandron de; uJpo; ajpistivh~ ∆Arivona me;n ejn fulakh`/ e[cein 

oujdamh`/ metievnta, ajnakw`~ de; e[cein tw`n porqmevwn: wJ~ de; a[ra 

parei`nai aujtouv~, klhqevnta~ iJstorevesqai ei[ ti levgoien peri; 

∆Arivono~. Famevnwn de; ejkeivnwn wJ~ ei[h te sw`~ peri; ∆Italivhn kaiv 

5	 min eu\ prhvssonta livpoien ejn Tavranti, ejpifanh`naiv sfi to;n 

∆Arivona w{sper e[cwn ejxephvdhse: kai; tou;~ ejkplagevnta~ oujk  

e[cein e[ti ejlegcomevnou~ ajrnevesqai. Tau`ta mevn nun Korivnqioiv te 

kai; Levsbioi levgousi, kai; ∆Arivono~ e[sti ajnavqhma cavlkeon ouj 

mevga ejpi; Tainavrw/, ejpi; delfi`no~ ejpew;n a[nqrwpo~. 
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HOOFDSTUK 6  CROESUS EN SOLON (1.29-33)

a. Solon, de Atheense wetgever (1.29)

1	 ∆Apiknevontai ej~ Savrdi~ ajkmazouvsa~ plouvtw/ a[lloi te oiJ pavnte~ 

ejk th`~ ÔEllavdo~ sofistaiv, oi} tou`ton to;n crovnon ejtuvgcanon  

ejovnte~, wJ~ e{kasto~ aujtw`n ajpiknevoito, kai; dh; kai; Sovlwn ajnh;r 

∆Aqhnai`o~, o}~ ∆Aqhnaivoisi novmou~ keleuvsasi poihvsa~ ajpedhvmhse 

5	 e[tea devka, kata; qewrivh~ provfasin ejkplwvsa~, i{na dh; mhv tina 

tw`n novmwn ajnagkasqh/` lu`sai tw`n e[qeto. Aujtoi; ga;r oujk oi|oiv te  

h\san aujto; poih`sai ∆Aqhnai`oi: oJrkivoisi ga;r megavloisi kateivconto 

devka e[tea crhvsesqai novmoisi tou;~ a[n sfi Sovlwn qh`tai. 
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b. Solon bezoekt Croesus (1.30.1-2) 

1	 Aujtw`n dh; w\n touvtwn kai; th`~ qewrivh~ ejkdhmhvsa~ oJ Sovlwn ei{neken 

ej~ Ai[gupton ajpivketo para; “Amasin kai; dh; kai; ej~ Savrdi~ para; 

Kroi`son. ∆Apikovmeno~ de; ejxeinivzeto ejn toi`si basilhivoisi uJpo; tou`  

Kroivsou: meta; dev, hJmevrh/ trivth/ h] tetavrth/, keleuvsanto~ Kroivsou 

5	 to;n Sovlwna qeravponte~ perih`gon kata; tou;~ qhsaurou;~ kai; 

ejpedeivknusan pavnta ejovnta megavla te kai; o[lbia. Qehsavmenon  

dev min ta; pavnta kai; skeyavmenon, w{~ oiJ kata; kairo;n h\n, ei[reto  

oJ Kroi`so~ tavde: 

c. De gelukkigste man (1.30.2-3)

1	 “Xei`ne ∆Aqhnai`e, par∆ hJmeva~ ga;r peri; sevo lovgo~ ajpi`ktai pollo;~ 

kai; sofivh~ ei{neken th`~ sh`~ kai; plavnh~, wJ~ filosofevwn gh`n 

pollh;n qewrivh~ ei{neken ejpelhvluqa~: nu`n w\n i{mero~ ejpeirevsqai 

moi ejph`lqev se, ei[ tina h[dh pavntwn ei\de~ ojlbiwvtaton.” ÔO me;n 

5	 ejlpivzwn ei\nai ajnqrwvpwn ojlbiwvtato~ tau`ta ejpeirwvta, Sovlwn de; 

oujde;n uJpoqwpeuvsa~, ajlla; tw/` ejovnti crhsavmeno~, levgei: 
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d. Het antwoord van Solon (1.30.3-5) 

1	 “ \W basileu`, Tevllon ∆Aqhnai`on.” ∆Apoqwmavsa~ de; Kroi`so~ to;  

lecqe;n ei[reto ejpistrefevw~: “Koivh/ dh; krivnei~ Tevllon ei\nai  

ojlbiwvtaton…” ÔO de; ei\pe: “Tevllw/ tou`to me;n th`~ povlio~ eu\ 

hJkouvsh~ pai`de~ h\san kaloiv te kajgaqoiv, kaiv sfi ei\de a{pasi 

5	 tevkna ejkgenovmena kai; pavnta parameivnanta, tou`to de; tou` bivou  

eu\ h{konti, wJ~ ta; par∆ hJmi`n, teleuth; tou` bivou lamprotavth  

ejpegevneto: genomevnh~ ga;r ∆Aqhnaivoisi mavch~ pro;~ tou;~ 

ajstugeivtona~ ejn ∆Eleusi`ni bohqhvsa~ kai; troph;n poihvsa~ tw`n 

polemivwn ajpevqane kavllista, kaiv min ∆Aqhnai`oi dhmosivh/ te 

10	 e[qayan aujtou` th/` per e[pese kai; ejtivmhsan megavlw~.”
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e. De gelukkigste na Tellus (1.31.1-2)

1	 ÔW~ de; ta; kata; to;n Tevllon proetrevyato oJ Sovlwn to;n Kroi`son 

ei[pa~ pollav te kai; o[lbia, ejpeirwvta tivna deuvteron met∆ ejkei`non 

i[doi, dokevwn pavgcu deuterei`a gw`n oi[sesqai.

	 ÔO de; ei\pe: “Klevobivn te kai; Bivtwna. Touvtoisi ga;r ejou`si gevno~ 

5	 ∆Argeivoisi bivo~ te ajrkevwn uJph`n kai; pro;~ touvtw/ rJwvmh swvmato~ 

toihvde: ajeqlofovroi te ajmfovteroi oJmoivw~ h\san, kai; dh; kai; levgetai 

o{de ªoJº lovgo~:” 

f. Cleobis en Biton (1.31.2-3)

1	 “∆Eouvsh~ oJrth`~ th/` ”Hrh/ toi`si ∆Argeivoisi e[dee pavntw~ th;n 

mhtevra aujtw`n zeuvgei> komisqh`nai ej~ to; iJrovn, oiJ dev sfi bove~ ejk 

tou` ajgrou` ouj paregivnonto ejn w{rh/: ejkklhiovmenoi de; th/` w{rh/ oiJ 

nehnivai uJpoduvnte~ aujtoi; uJpo; th;n zeuvglhn ei|lkon th;n a{maxan, 

5	 ejpi; th`~ aJmavxh~ dev sfi wjceveto hJ mhvthr, stadivou~ de; pevnte kai; 

tesseravkonta diakomivsante~ ajpivkonto ej~ to; iJrovn. Tau`ta dev 

sfi poihvsasi kai; ojfqei`si uJpo; th`~ panhguvrio~ teleuth; tou` bivou 
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	 ajrivsth ejpegevneto, dievdexev te ejn touvtoisi oJ qeo;~ wJ~ a[meinon ei[h 

ajnqrwvpw/ teqnavnai ma`llon h] zwvein.” 

g. Iedereen bewonderde de jongens (1.31.3-5)

1	 “∆Argei`oi me;n ga;r peristavnte~ ejmakavrizon tw`n nehnievwn th;n 

rJwvmhn, aiJ de; ∆Argei`ai th;n mhtevra aujtw`n, oi{wn tevknwn ejkuvrhse. 

ÔH de; mhvthr pericarh;~ ejou`sa tw/` te e[rgw/ kai; th/` fhvmh/, sta`sa 

ajntivon tou` ajgavlmato~ eu[ceto Kleovbi te kai; Bivtwni toi`si eJwuth`~ 

5	 tevknoisi, oi{ min ejtivmhsan megavlw~, th;n qeo;n dou`nai to; ajnqrwvpw/ 

tucei`n a[ristovn ejsti. 

	 Meta; tauvthn de; th;n eujch;n wJ~ e[qusavn te kai; eujwchvqhsan, 

katakoimhqevnte~ ejn aujtw/ ̀ tw/ ̀ iJrw/ ̀ oiJ nehnivai oujkevti ajnevsthsan,  

ajll∆ ejn tevlei> touvtw/ e[sconto. ∆Argei`oi dev sfewn eijkovna~ 

10	 poihsavmenoi ajnevqesan ej~ Delfou;~ wJ~ ajndrw`n ajrivstwn 

genomevnwn.”
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h. Croesus is boos (1.32.1)

1	 Sovlwn me;n dh; eujdaimonivh~ deuterei`a e[neme touvtoisi, Kroi`so~ 

de; spercqei;~ ei\pe: “«W xei`ne ∆Aqhnai`e, hJ d∆ hJmetevrh eujdaimonivh 

ou{tw toi ajpevrriptai ej~ to; mhdevn, w{ste oujde; ijdiwtevwn ajndrw`n 

ajxivou~ hJmeva~ ejpoivhsa~…”

5	 ÔO de; ei\pe: “«W Kroi`se, ejpistavmenovn me to; qei`on pa`n ejo;n  

fqonerovn te kai; taracw`de~ ejpeirwta/`~ ajnqrwphivwn prhgmavtwn 

pevri.” 

i. Het leven van de mens is lang en vol afwisseling (1.32.2-4)

1	 “∆En ga;r tw/` makrw/` crovnw/ polla; me;n e[sti ijdei`n ta; mhv ti~ ejqevlei, 

polla; de; kai; paqei`n. ∆E~ ga;r eJbdomhvkonta e[tea ou\ron th`~ 

zovh~ ajnqrwvpw/ protivqhmi. Ou|toi ejovnte~ ejniautoi; eJbdomhvkonta 

parevcontai hJmevra~ dihkosiva~ kai; pentakisciliva~ kai; dismuriva~, 

5	 ejmbolivmou mhno;~ mh; ginomevnou: eij de; dh; ejqelhvsei tou[teron tw`n 

ejtevwn mhni; makrovteron givnesqai, i{na dh; aiJ w|rai sumbaivnwsi 

paraginovmenai ej~ to; devon, mh`ne~ me;n para; ta; eJbdomhvkonta e[tea 

oiJ ejmbovlimoi givnontai trihvkonta pevnte, hJmevrai de; ejk tw`n mhnw`n 
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touvtwn civliai penthvkonta. Toutevwn tw`n aJpasevwn hJmerevwn tw`n ej~ 

10	 ta; eJbdomhvkonta e[tea, ejousevwn penthvkonta kai; dihkosievwn kai; 

eJxakiscilievwn kai; dismurievwn, hJ eJtevrh aujtevwn th`/ eJtevrh`/ hJmevrh/ 

to; paravpan oujde;n o{moion prosavgei prh`gma. Ou{tw w\n, w\ Kroi`se, 

pa`n ejsti a[nqrwpo~ sumforhv.”

j. Rijkdom maakt niet per definitie gelukkig (1.32.5)

1	 “ ∆Emoi; de; su; kai; ploutevein mevga faivneai kai; basileu;~ pollw`n 

ei\nai ajnqrwvpwn: ejkei`no de; to; ei[reov me ou[ kwv se ejgw; levgw, 

pri;n teleuthvsanta kalw`~ to;n aijw`na puvqwmai. Ouj gavr ti oJ mevga 

plouvsio~ ma`llon tou` ejp∆ hJmevrhn e[conto~ ojlbiwvterov~ ejsti, eij mhv 

5	 oiJ tuvch ejpivspoito pavnta kala; e[conta eu\ teleuth`sai to;n bivon. 

	 Polloi; me;n ga;r zavploutoi ajnqrwvpwn a[nolboiv eijsi, polloi; de; 

metrivw~ e[conte~ bivou eujtuceve~.” 
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k. Wie is waarlijk gelukkig? (1.32.6-7)

1	 “ÔO me;n dh; mevga plouvsio~, a[nolbo~ de; duoi`si proevcei tou` 

eujtucevo~ mou`non, ou|to~ de; tou` plousivou kai; ajnovlbou polloi`si: 

oJ me;n ejpiqumivhn ejktelevsai kai; a[thn megavlhn prospesou`san 

ejnei`kai dunatwvtero~, oJ de; toisivde proevcei ejkeivnou: a[thn me;n 

5	 kai; ejpiqumivhn oujk oJmoivw~ dunato;~ ejkeivnw/ ejnei`kai, tau`ta de; hJ 

eujtucivh oiJ ajperuvkei, a[phro~ dev ejsti, a[nouso~, ajpaqh;~ kakw`n, 

eu[pai~, eujeidhv~: eij de; pro;~ touvtoisi e[ti teleuthvsei to;n bivon eu\, 

ou|to~ ejkei`no~ to;n su; zhtevei~, <oJ> o[lbio~ keklh`sqai a[xiov~ ejsti: 

pri;n d∆ a]n teleuthvsh/, ejpiscei`n mhde; kalevein kw o[lbion, ajll∆ 

10	 eujtuceva.”
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l. Niemand kan alles hebben (1.32.8-33)

1	 “Ta; pavnta mevn nun tau`ta sullabei`n a[nqrwpon ejovnta ajduvnatovn 

ejsti, w{sper cwvrh oujdemiva katarkevei pavnta eJwuth/` parevcousa, 

ajlla; a[llo me;n e[cei, eJtevrou de; ejpidevetai: h} de; a]n ta; plei`sta e[ch/, 

au{th ajrivsth. ’W~ de; kai; ajnqrwvpou sw`ma e}n oujde;n au[tarkev~ ejsti: 

5	 to; me;n ga;r e[cei, a[llou de; ejndeev~ ejsti. ’O~ d∆ a]n aujtw`n plei`sta 

e[cwn diatelevh/ kai; e[peita teleuthvsh/ eujcarivstw~ to;n bivon, ou|to~ 

par∆ ejmoi; to; ou[noma tou`to, w\ basileu`, divkaiov~ ejsti fevresqai. 

Skopevein de; crh; panto;~ crhvmato~ th;n teleuth;n kh/` ajpobhvsetai: 

polloi`si ga;r dh; uJpodevxa~ o[lbon oJ qeo;~ prorrivzou~ ajnevtreye.” 

10	 Tau`ta levgwn tw/` Kroivsw/ ou[ kw~ ou[te ejcarivzeto, ou[te lovgou min 

poihsavmeno~ oujdeno;~ ajpopevmpetai, kavrta dovxa~ ajmaqeva ei\nai, 

o}~ ta; pareovnta ajgaqa; metei;~ th;n teleuth;n panto;~ crhvmato~ oJra`n 

ejkevleue.
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HOOFDSTUK 8  DE ONDERGANG VAN CROESUS  
(1.46-49, 1.50-52, 1.53-56, 1.86-92)

1. CROESUS EN HET ORAKEL VAN DELPHI (1.46-49, 1.50-52, 1.53-56)

a. Croesus test orakels (1.46)

1	 Meta; de; hJ ∆Astuavgeo~ tou` Kuaxavrew hJgemonivh kataireqei`sa 

uJpo; Kuvrou tou` Kambuvsew kai; ta; tw`n Persevwn prhvgmata 

aujxanovmena pevnqeo~ me;n Kroi`son ajpevpause, ejnevbhse de; ej~ 

frontivda, ei[ kw~ duvnaito, pri;n megavlou~ genevsqai tou;~ Pevrsa~, 

5	 katalabei`n aujtw`n aujxanomevnhn th;n duvnamin. Meta; w\n th;n 

diavnoian tauvthn aujtivka ajpepeira`to tw`n manthivwn tw`n te ejn 

”Ellhsi kai; tou` ejn Libuvh/, diapevmya~ a[llou~ a[llh/, tou;~ me;n ej~ 

Delfou;~ ijevnai, tou;~ de; ej~ “Aba~ ta;~ Fwkevwn, tou;~ de; ej~ Dwdwvnhn: 

oiJ dev tine~ ejpevmponto parav te ∆Amfiavrewn kai; para; Trofwvnion, 

10	 oiJ de; th`~ Milhsivh~ ej~ Bragcivda~. Tau`ta mevn nun ta; ÔEllhnika; 

manthvia ej~ ta; ajpevpemye manteusovmeno~ Kroi`so~: Libuvh~ de; 

para; “Ammwna ajpevsteile a[llou~ crhsomevnou~. Dievpempe de; 

peirwvmeno~ tw`n manthivwn o{ ti fronevoien, wJ~ eij fronevonta th;n 

ajlhqeivhn euJreqeivh, ejpeivrhtaiv sfea deuvtera pevmpwn eij 

15	 ejpiceirevoi ejpi; Pevrsa~ strateuvesqai.
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b. Het orakel in Delphi geeft antwoord (1.47)

1	 ∆Enteilavmeno~ de; toi`si Ludoi`si tavde ajpevpempe ej~ th;n diavpeiran 

tw`n crhsthrivwn, ajp∆ h|~ a]n hJmevrh~ oJrmhqevwsi ejk Sardivwn, ajpo; 

tauvth~ hJmerologevonta~ to;n loipo;n crovnon eJkatosth`/ hJmevrh/ 

cra`sqai toi`si crhsthrivoisi, ejpeirwtw`nta~ o{ ti poievwn tugcavnoi 

5	 oJ Ludw`n basileu;~ Kroi`so~ oJ ∆Aluavttew: a{ssa d∆ a]n e{kasta tw`n 

crhsthrivwn qespivsh/, suggrayamevnou~ ajnafevrein par∆ eJwutovn. 

”O ti mevn nun ta; loipa; tw`n crhsthrivwn ejqevspise, ouj levgetai 

pro;~ oujdamw`n: ejn de; Delfoi`si wJ~ ejsh`lqon tavcista ej~ to; mevgaron 

oiJ Ludoi; crhsovmenoi tw`/ qew`/ kai; ejpeirwvtwn to; ejntetalmevnon, hJ 

10	 Puqivh ejn eJxamevtrw/ tovnw/ levgei tavde:

	 “Oi\da d∆ ejgw; yavmmou t∆ ajriqmo;n kai; mevtra qalavssh~,

	 kai; kwfou` sunivhmi, kai; ouj fwneu`nto~ ajkouvw.

	 ∆Odmhv m∆ ej~ frevna~ h\lqe kratairivnoio celwvnh~

	 eJyomevnh~ ejn calkw`/ a{m∆ ajrneivoisi krevessin,

15	 h|/ calko;~ me;n uJpevstrwtai, calko;n d∆ ejpievstai.”
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c. Een schildpad en een schaap (1.48)

1	 Tau`ta oiJ Ludoi; qespisavsh~ th`~ Puqivh~ suggrayavmenoi oi[conto 

ajpiovnte~ ej~ ta;~ Savrdi~. ÔW~ de; kai; w|lloi oiJ peripemfqevnte~ 

parh`san fevronte~ tou;~ crhsmouv~, ejnqau`ta oJ Kroi`so~ e{kasta 

ajnaptuvsswn ejpwvra tw`n suggrammavtwn. Tw`n me;n dh; oujde;n 

5	 prosivetov min: oJ de; wJ~ to; ejk Delfw`n h[kouse, aujtivka proseuvcetov te  

kai; prosedevxato, nomivsa~ mou`non ei\nai manthvion to; ejn Delfoi`si, 

o{ti oiJ ejxeurhvkee ta; aujto;~ ejpoivhse. ∆Epeivte ga;r dh; dievpemye 

para; ta; crhsthvria tou;~ qeoprovpou~, fulavxa~ th;n kurivhn tw`n 

hJmerevwn ejmhcana`to toiavde: ejpinohvsa~ ta; h\n ajmhvcanon ejxeurei`n 

10	 te kai; ejpifravsasqai, celwvnhn kai; a[rna katakovya~ oJmou` h{yee 

aujto;~ ejn levbhti calkevw/ cavlkeon ejpivqhma ejpiqeiv~.

d. Ook het orakel van Amphiaraüs is betrouwbaar (1.49)

1	 Ta; me;n dh; ejk Delfw`n ou{tw tw`/ Kroivsw/ ejcrhvsqh: kata; de; th;n 

∆Amfiavrew tou` manthivou uJpovkrisin oujk e[cw eijpei`n o{ ti toi`si 

Ludoi`si e[crhse poihvsasi peri; to; iJro;n ta; nomizovmena (ouj ga;r w\n 

oujde; tou`to levgetai), a[llo ge h] o{ti kai; tou`ton ejnovmise manthvion 

5 	 ajyeude;~ ejkth`sqai.
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g. Moet Croesus oorlog voeren tegen de Perzen? (1.53)

1	 Toi`si de; a[gein mevllousi tw`n Ludw`n tau`ta ta; dw`ra ej~ ta; iJra; 

ejnetevlleto oJ Kroi`so~ ejpeirwta`n ta; crhsthvria eij strateuvhtai 

ejpi; Pevrsa~ [Kroi`so~] kai; ei[ tina strato;n ajndrw`n prosqevoito 

fivlon. ÔW~ de; ajpikovmenoi ej~ ta; ajpepevmfqhsan oiJ Ludoi; ajnevqesan 

5	 ta; ajnaqhvmata, ejcrevwnto toi`si crhsthrivoisi levgonte~: “Kroi`so~ 

oJ Ludw`n te kai; a[llwn ejqnevwn basileuv~, nomivsa~ tavde manthvia  

ei\nai mou`na ejn ajnqrwvpoisi, uJmi`n te a[xia dw`ra e[dwke tw`n 

ejxeurhmavtwn, kai; nu`n uJmeva~ ejpeirwta`/ eij strateuvhtai ejpi; 

Pevrsa~ kai; ei[ tina strato;n ajndrw`n prosqevoito suvmmacon.” OiJ 

10	 me;n tau`ta ejpeirwvtwn, tw`n de; manthivwn ajmfotevrwn ej~ twjuto; aiJ 

gnw`mai sunevdramon, prolevgousai Kroivsw/, h]n strateuvhtai ejpi; 

Pevrsa~, megavlhn ajrchvn min kataluvsein: tou;~ de; ÔEllhvnwn 

dunatwtavtou~ sunebouvleuovn oiJ ejxeurovnta fivlou~ prosqevsqai.
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h. Croesus versterkt de band met Delphi (1.54)

1	 ∆Epeivte de; ajneneicqevnta ta; qeoprovpia ejpuvqeto oJ Kroi`so~, 

uJperhvsqh te toi`si crhsthrivoisi, pavgcu te ejlpivsa~ kataluvsein 

th;n Kuvrou basilhivhn pevmya~ au\ti~ ej~ Puqw; Delfou;~ dwrevetai, 

puqovmeno~ aujtw`n to; plh`qo~, kat∆ a[ndra duvo stath`rsi e{kaston 

5	 crusou`. Delfoi; de; ajnti; touvtwn e[dosan Kroivsw/ kai; Ludoi`si 

promanthivhn kai; ajteleivhn kai; proedrivhn kai; ejxei`nai tw`/ 

boulomevnw/ aujtw`n givnesqai Delfo;n ej~ to;n aijei; crovnon.
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i. Croesus denkt dat hij zijn macht niet zal kwijtraken (1.55-56.1)

1	 Dwrhsavmeno~ de; tou;~ Delfou;~ oJ Kroi`so~ ejcrhsthriavzeto to; 

trivton. ∆Epeivte ga;r dh; parevlabe tou` manthivou ajlhqeivhn, 

ejneforeveto aujtou`. ∆Epeirwvta de; ta;de crhsthriazovmeno~, ei[ oiJ 

polucrovnio~ e[stai hJ mounarcivh. ÔH de; Puqivh oiJ cra`/ tavde:

5	 “∆All∆ o{tan hJmivono~ basileu;~ Mhvdoisi gevnhtai,

	 kai; tovte, Lude; podabrev, poluyhvfida par∆ ”Ermon

	 feuvgein mhde; mevnein, mhd∆ aijdei`sqai kako;~ ei\nai.”

	 Touvtoisi ejlqou`si toi`si e[pesi oJ Kroi`so~ pollovn ti mavlista 

pavntwn h{sqh, ejlpivzwn hJmivonon oujdama; ajnt∆ ajndro;~ basileuvsein 

10	 Mhvdwn, oujd∆ w\n aujto;~ oujd∆ oiJ ejx aujtou` pauvsesqaiv kote th`~ ajrch`~.
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HOOFDSTUK 10  HERODOTUS ALS VERTELLER:  
DE JEUGD VAN CYRUS (1.107-122)

2. DE STRAF VAN HARPAGUS (1.117-122)

a. Astyages roept Harpagus ter verantwoording (1.117.1-3)

1	 ∆Astuavgh~ de; tou` me;n boukovlou th;n ajlhqeivhn ejkfhvnanto~ lovgon 

h[dh kai; ejlavssw ejpoieveto, ÔArpavgw/ de; kai; megavlw~ memfovmeno~ 

kalevein aujto;n tou;~ dorufovrou~ ejkevleue. ÔW~ dev oiJ parh`n oJ 

”Arpago~, ei[retov min oJ ∆Astuavgh~: “”Arpage, tevw/ dh; movrw/ to;n 

5	 pai`da katecrhvsao tovn toi parevdwka ejk qugatro;~ gegonovta 

th`~ ejmh`~;” ÔO de; ”Arpago~ wJ~ ei\de to;n boukovlon e[ndon ejovnta, 

ouj trevpetai ejpi; yeudeva oJdovn, i{na mh; ejlegcovmeno~ aJlivskhtai, 

ajlla; levgei tavde: “«W basileu`, ejpeivte parevlabon to; paidivon, 

ejbouvleuon skopevwn o{kw~ soiv te poihvsw kata; novon kai; ejgw; 

10	 pro;~ se; ginovmeno~ ajnamavrthto~ mhvte qugatri; th`/ sh`/ mhvte aujtw`/  

soi; ei[hn aujqevnth~. 
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b. Harpagus vertelt het hele verhaal (1.117.4-5)

1	 “Poievw dh; w|de: kalevsa~ to;n boukovlon tovnde paradivdwmi to;  

paidivon, fa;~ sev ge ei\nai to;n keleuvonta ajpoktei`nai aujtov. 

Kai; levgwn tou`tov ge oujk ejyeudovmhn: su; ga;r ejnetevlleo ou{tw. 

Paradivdwmi mevntoi tw`/de kata; tavde, ejnteilavmeno~ qei`naiv min ej~ 

5	 e[rhmon o[ro~ kai; paramevnonta fulavssein a[cri ou| teleuthvsh/, 

ajpeilhvsa~ pantoi`a tw`/de h]n mh; tavde ejpiteleva poihvsh/. ∆Epeivte 

de; poihvsanto~ touvtou ta; keleuovmena ejteleuvthse to; paidivon, 

pevmya~ tw`n eujnouvcwn tou;~ pistotavtou~ kai; ei\don di’ ejkeivnwn kai; 

e[qayav min. Ou{tw~ e[sce, w\ basileu`, peri; tou` prhvgmato~ touvtou, 

10 	 kai; toiouvtw/ movrw/ ejcrhvsato oJ pai`~.” 
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c. Astyages doet voorkomen dat hij blij is met de situatie (1.118.1-2)

1	 ”Arpago~ me;n dh; to;n ijqu;n e[faine lovgon, ∆Astuavgh~ de; kruvptwn 

tovn oiJ ejnei`ce covlon dia; to; gegonov~, prw`ta mevn, katav per h[kouse 

aujto;~ pro;~ tou` boukovlou to; prh`gma, pavlin ajphgeveto tw`/ ÔArpavgw/, 

meta; de;, w{~ oiJ ejpalillovghto, katevbaine levgwn wJ~ perivestiv te oJ 

5	 pai`~ kai; to; gegono;~ e[cei kalw`~. “Tw`/ te ga;r pepoihmevnw/,” e[fh 

levgwn, “ej~ to;n pai`da tou`ton e[kamnon megavlw~ kai; qugatri; th`/ ejmh`/ 

diabeblhmevno~ oujk ejn ejlafrw`/ ejpoieuvmhn. ÔW~ w\n th`~ tuvch~ eu\ 

metestewvsh~ tou`to me;n to;n sewutou` pai`da ajpovpemyon para; to;n 

pai`da to;n nehvluda, tou`to dev (sw`stra ga;r tou` paido;~ mevllw 

10	 quvein toi`si qew`n timh; au{th provskeitai) pavrisqiv moi ejpi; dei`pnon.”

d. Harpagus stuurt zijn zoon naar het paleis (1.119.1-2)

1	 ”Arpago~ me;n wJ~ h[kouse tau`ta, proskunhvsa~ kai; megavla 

poihsavmeno~ o{ti te hJ aJmartav~ oiJ ej~ devon ejgegovnee kai; o{ti ejpi; 

tuvch/si crhsth/`si ejpi; dei`pnon ejkevklhto, h[ie ej~ ta; oijkiva.

	 ∆Eselqw;n de; th;n tacivsthn, h\n gavr oiJ pai`~ ei|~ mou`no~, e[tea triva 
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5	 kai; devka kou mavlista gegonwv~, tou`ton ejkpevmpei, ijevnai te 

keleuvwn ej~ ∆Astuavgeo~ kai; poievein o{ ti a]n ejkei`no~ keleuvh/.  

Aujto;~ de; pericarh;~ ejw;n fravzei th/` gunaiki; ta; sugkurhvsanta.

e. Het feestmaal wordt opgediend (1.119.3-4)

1	 ∆Astuavgh~ dev, w{~ oiJ ajpivketo oJ ÔArpavgou pai`~, sfavxa~ aujto;n 

kai; kata; mevlea dielw;n ta; me;n w[pthse, ta; de; h{yhse tw`n krew`n,  

eu[tuka de; poihsavmeno~ ei\ce ªe{toimaº. ∆Epeivte de; th`~ w{rh~ 

ginomevnh~ tou` deivpnou parh`san oi{ te a[lloi daitumovne~ kai; oJ 

5	 ”Arpago~, toi`si me;n a[lloisi kai; aujtw/` ∆Astuavgei> paretiqevato 

travpezai ejpivpleai mhlevwn krew`n, ÔArpavgw/ de; tou` paido;~ tou` 

eJwutou`, plh;n kefalh`~ te kai; a[krwn ceirw`n te kai; podw`n, ta\lla 

pavnta: tau`ta de; cwri;~ e[keito ejpi; kanevw/ katakekalummevna.
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f. Harpagus wordt geconfronteerd met de wreedheid van Astyages (1.119.5-7)

1	 ÔW~ de; tw/` ÔArpavgw/ ejdovkee a{li~ e[cein th`~ borh`~, ∆Astuavgh~ ei[retov 

min eij hJsqeivh ti th/` qoivnh/. Famevnou de; ÔArpavgou kai; kavrta 

hJsqh`nai, parevferon, toi`si prosevkeito, th;n kefalh;n tou` paido;~ 

katakekalummevnhn kai; ta;~ cei`ra~ kai; tou;~ povda~, ”Arpagon de; 

5	 ejkevleuon prosstavnte~ ajpokaluvptein te kai; labei`n to; bouvletai 

aujtw`n. Peiqovmeno~ de; oJ ”Arpago~ kai; ajpokaluvptwn oJra/` tou` 

paido;~ ta; leivmmata: ijdw;n de; ou[te ejxeplavgh ejntov~ te eJwutou` 

givnetai. Ei[reto de; aujto;n oJ ∆Astuavgh~ eij ginwvskoi o{teu qhrivou 

kreva bebrwvkoi. ÔO de; kai; ginwvskein e[fh kai; ajresto;n ei\nai pa`n 

10	 to; a]n basileu;~ e[rdh/. Touvtoisi de; ajmeiyavmeno~ kai; ajnalabw;n ta; 

loipa; tw`n krew`n h[ie ej~ ta; oijkiva. ∆Enqeu`ten de; e[melle, wJ~ ejgw; 

dokevw, aJlivsa~ qavyein ta; pavnta.

g. Astyages gaat te rade bij de magiërs (1.120.1-2)

1	 ÔArpavgw/ me;n ∆Astuavgh~ divkhn tauvthn ejpevqhke, Kuvrou de; pevri 

bouleuvwn ejkavlee tou;~ aujtou;~ tw`n mavgwn, oi} to; ejnuvpniovn oiJ 

tauvth/ e[krinan. ∆Apikomevnou~ de; ei[reto oJ ∆Astuavgh~ th/` e[krinavn oiJ  

th;n o[yin. OiJ de; kata; taujta; ei\pan, levgonte~ wJ~ basileu`sai crh`n 
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5	 to;n pai`da, eij ejpevzwse kai; mh; ajpevqane provteron. ÔO de; ajmeivbetai 

aujtou;~ toisivde: ““Esti te oJ pai`~ kai; perivesti, kaiv min ejp∆ ajgrou` 

diaitwvmenon oiJ ejk th`~ kwvmh~ pai`de~ ejsthvsanto basileva. ÔO de; 

pavnta o{sa per oiJ ajlhqevi> lovgw/ basileve~ ejtelevwse poihvsa~: kai; 

ga;r dorufovrou~ kai; qurwrou;~ kai; ajggelihfovrou~ kai; ta; loipa; 

10	 pavnta diatavxa~ h\rce. Kai; nu`n ej~ tiv uJmi`n tau`ta faivnetai fevrein…”

h. De vervulling van de droom (1.120.3-4)

1	 Ei\pan oiJ mavgoi: “Eij me;n perivestiv te kai; ejbasivleuse oJ pai`~ mh; ejk 

pronoivh~ tinov~, qavrsei te touvtou ei{neka kai; qumo;n e[ce ajgaqovn: 

ouj ga;r e[ti to; deuvteron a[rxei. Para; smikra; ga;r kai; tw`n logivwn 

hJmi`n e[nia kecwvrhke, kai; tav ge tw`n ojneiravtwn ejcovmena televw~ ej~ 

5	 ajsqene;~ e[rcetai.” ∆Ameivbetai oJ ∆Astuavgh~ toisivde: “Kai; aujtov~, 

w\ mavgoi, tauvth/ plei`sto~ gnwvmhn eijmiv, basilevo~ ojnomasqevnto~ 

tou` paido;~ ejxhvkein te to;n o[neiron kaiv moi to;n pai`da tou`ton  

ei\nai deino;n e[ti oujdevn. ”Omw~ ge mevntoi sumbouleuvsatev moi eu\ 

periskeyavmenoi, ta; mevllei ajsfalevstata ei\nai oi[kw/ te tw/` ejmw/` 

10 	 kai; uJmi`n.”
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i. Het advies van de magiërs (1.120.5-6)

1	 Ei\pan pro;~ tau`ta oiJ mavgoi: “«W basileu`, kai; aujtoi`si hJmi`n peri; 

pollou` ejsti katorqou`sqai ajrch;n th;n shvn. Keivnw~ me;n ga;r 

ajllotriou`tai ej~ to;n pai`da tou`ton periiou`sa ejovnta Pevrshn, kai; 

hJmei`~ ejovnte~ Mh`doi doulouvmeqav te kai; lovgou oujdeno;~ ginovmeqa 

5	 pro;~ Persevwn, ejovnte~ xei`noi: sevo d∆ ejnestew`to~ basilevo~, 

ejovnto~ polihvtew, kai; a[rcomen to; mevro~ kai; tima;~ pro;~ sevo 

megavla~ e[comen. Ou{tw w\n pavntw~ hJmi`n sevo te kai; th`~ sh`~ ajrch`~ 

prooptevon ejstiv. Kai; nu`n eij foberovn ti ejnwrw`men, pa`n a[n soi 

proefravzomen. Nu`n de; ajposkhvyanto~ tou` ejnupnivou ej~ flau`ron 

10	 aujtoiv te qarsevomen kai; soi; e{tera toiau`ta parakeleuovmeqa: to;n 

de; pai`da tou`ton ejx ojfqalmw`n ajpovpemyai ej~ Pevrsa~ te kai; tou;~ 

geinamevnou~.” 

j. Astyages stuurt Cyrus naar zijn ouders in Perzië (1.121-122.1)

1	 ∆Akouvsa~ tau`ta oJ ∆Astuavgh~ ejcavrh te kai; kalevsa~ to;n Ku`ron 

e[legev oiJ tavde: “«W pai`, se; ga;r ejgw; di∆ o[yin ojneivrou ouj televhn 

hjdivkeon, th/` sewtou` de; moivrh/ perivei~: nu`n w\n i[qi caivrwn ej~ 
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Pevrsa~, pompou;~ de; ejgw; a{ma pevmyw. ∆Elqw;n de; ejkei` patevra te 

5	 kai; mhtevra euJrhvsei~ ouj kata; Mitradavthn te to;n boukovlon kai; 

th;n gunai`ka aujtou`.”

	 Tau`ta ei[pa~ oJ ∆Astuavgh~ ajpopevmpei to;n Ku`ron. Nosthvsanta 

dev min ej~ tou` Kambuvsew ta; oijkiva ejdevxanto oiJ geinavmenoi, kai; 

dexavmenoi wJ~ ejpuvqonto, megavlw~ ajspavzonto oi|a dh; ejpistavmenoi 

10	 aujtivka tovte teleuth`sai, iJstovreovn te o{tew/ trovpw/ perigevnoito. 

k. Cyrus was gered door een hond (1.122.2-3)

1	 ÔO dev sfi e[lege, fa;~ pro; tou` me;n oujk eijdevnai ajlla; hJmarthkevnai 

plei`ston, kat∆ oJdo;n de; puqevsqai pa`san th;n eJwutou` pavqhn. 

∆Epivstasqai me;n ga;r wJ~ boukovlou tou` ∆Astuavgeo~ ei[h pai`~, ajpo; de; 

th`~ kei`qen oJdou` to;n pavnta lovgon tw`n pompw`n puqevsqai. Trafh`nai 

5	 de; e[lege uJpo; th`~ tou` boukovlou gunaikov~, h[iev te tauvthn aijnevwn 

dia; pantov~, h\n tev oiJ ejn tw/` lovgw/ ta; pavnta hJ Kunwv. OiJ de; tokeve~ 

paralabovnte~ to; ou[noma tou`to, i{na qeiotevrw~ dokevh/ toi`si  

Pevrsh/si periei`naiv sfi oJ pai`~, katevbalon favtin wJ~ ejkkeivmenon 

Ku`ron kuvwn ejxevqreye. ∆Enqeu`ten me;n hJ favti~ au{th kecwvrhke.


